
Глава 118. Cepдце Маленькoго Лю Xо (1)

Перeвод сделaн на рулeйте

Когда Лю Хо cобирался шагнуть вперед, он резко остановился.

За Цзи Фэн'янь, помимо Лин Хэ и остальных знакомых лиц, было еще одно незнакомое
элегантное лицо. Этот человек улыбался, следуя за ней, и, кажется, о чем-то с ней
разговаривал. Цзи Фэн'янь лишь улыбалась и кивала, а ее глаза выглядели милыми в этот
момент.

Но от этой улыбки Лю Хо почувствовал нечто странное в душе.

Когда взгляд Цзи Фэн'янь упал на силуэт Лю Хо, ей стало немного любопытно. B конце концов,
было довольно трудно увидеть этого паренька где-либо, помимо заднего двора!

– Маленький Лю Хо, ты...– когда Цзи Фэн'янь собралась подшутить немного над Лю Хо, он
резко положил на пол Бай Цзе, который был в его руках, и без слов ушел, не дав ей договорить.

Цзи Фэн'янь остановилась, ее приподнятая рука застыла в воздухе, и она уставилась на Бай
Цзе, который по-идиотски стоял там.

– Это младший брат моей госпожи? – Гун Чжу тоже успел мельком углядеть того красивого
подростка.

Цзи Фэн'янь покачала головой и спросила серьезным тоном, – Молодой господин Гун, вы
знаете об этой замечательной поговорке?

– Я хочу услышать ее, – сказал любезно Гун Чжу.

Eе губы изогнулись в радостно-злой улыбке.

– Ненаглядный любовник золотого дома.

Даже сдержанный Гун Чжу, услышав слова Цзи Фэн'янь, был совершенно ошарашен.
Посмотрев изумленно на Цзи Фэн'янь, которая ростом не доходила даже до его груди, он… не
смог придумать должный ответ.

– Молодой господин Гун, моей госпоже нравится шутить, поэтому, пожалуйста, не обижайтесь.
Лю Хо был ребенком, которого моя госпожа подобрала на улице. В то время он был сильно
ранен, поэтому моя госпожа взяла из сострадания его с нами, чтобы помочь ему выздороветь, –



Лин Хэ прокашлялся, и быстро шагнув вперед, объяснив всё. В душе же он готов был
расплакаться.

Когда их юная госпожа сможет начать вести себя более серьезно?!

Как она может так шутить повсюду, куда бы ни пошла?!

Гун Чжу, наконец, пришел в себя. Посмотрев на трагичное лицо Лин Хэ, а затем взглянув на
Цзи Фэн'янь, у которой было выражение «Я не шучу», ему захотелось смеяться. К счастью, он
умел контролировать себя и смог подавить этот смех.

– Поскольку он ранен, а госпожа волей судьбы получила сегодня Вечную Нежность с Двойным
Стеблем, у которого отличные эффекты исцеления, почему бы вам не использовать ее? Ее
эффекты сравнимы с лекарством хорошего мастера.

– Хорошая идея, – кивнула Цзи Фэн'янь. Oна как раз беспокоилась о том, что делать с Вечной
Нежностью с Двойным Стеблем.

Ее реакция была очень прямолинейной, что соответствовало ее относительно юному возрасту.
Если бы не тот факт, что Гун Чжу лично видел, как Цзи Фэн'янь справилась с Су Линшэн, тогда
вероятно он относился бы к этой маленькой и худощавой юной девушке как к обычному
ребенку с улицы.

Но… cделано на рyлейте

В одной ситуации она вела себя мудро, а в другой прямолинейно и просто. Какая из них она
настоящая?

– Лин Хэ, отведи молодого господина Гун в склад, чтобы он сначала посмотрел. A я займусь
Вечной Нежностью с Двойным Стеблем, – сказала она, прежде чем уйти прочь.

Ее скорость ошеломила двух мужчин в черных мантиях, которые следовали за Гун Чжу.

Что касается Лин Хэ, которого оттолкнули в сторону, ему и вправду хотелось плакать.

Караван купцов Гун Чжу планировал провести в Городе Цзи еще несколько дней. Когда они
услышали, что у Цзи Фэн'янь дома есть еще много руд, они взяли на себя инициативу
попросить лично посмотреть на них, на что она согласилась.

И однако же… переведeнo на tl.rulatе.ru



Когда они привели своих гостей, она сбросила их на других… Это было абсолютно некрасиво!

К сожалению, как бы сильно ни был обижен Лин Хэ в душе, он мог лишь собраться с духом и
заговорить с Гун Чжу:

– Эм… Тогда не последует ли, пожалуйста, молодой господин Гун за мной в склад, чтобы
взглянуть на руды?
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